Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania
Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 576/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na tlakové zariadenie a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 400/1999 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na ostatné určené výrobky v znení neskorších predpisov v znení nariadenia vlády č. 329/2003 Z. z. 
	Spôsob pripomienkového konania
	 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	29  / 0 

	Počet vyhodnotených pripomienok
	29 

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	23  / 0 

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	2  / 0 

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	4  / 0 

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov
	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1 .
	Úrad pre verejné obstarávanie 
	 
	 
	 
	x 

	2 .
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	3 .
	Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 
	 
	 
	 
	x 

	4 .
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	5 .
	Národný inšpektorát práce 
	 
	 
	 
	x 

	6 .
	Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied 
	 
	 
	 
	x 

	7 .
	Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	8 .
	Národná banka Slovenska 
	 
	 
	x 
	 

	9 .
	Združenie miest a obcí Slovenska 
	 
	 
	 
	x 

	10 .
	Technická inšpekcia SR 
	 
	 
	 
	x 

	11 .
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	12 .
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 
	11 (11o,0z) 
	 
	 
	 

	13 .
	Štatistický úrad Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	14 .
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	15 .
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	16 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	17 .
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	18 .
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	19 .
	Republiková únia zamestnávateľov 
	 
	 
	 
	x 

	20 .
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	21 .
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	22 .
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	23 .
	Inštitút pre výskum práce a rodiny 
	 
	 
	x 
	 

	24 .
	Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	25 .
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
	4 (4o,0z) 
	 
	 
	 

	26 .
	Úrad vlády Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	27 .
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	28 .
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	29 .
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	30 .
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	31 .
	Najvyšší súd Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	32 .
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	33 .
	Národný bezpečnostný úrad 
	 
	 
	 
	x 

	34 .
	Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	5 (5o,0z) 
	 
	 
	 

	35 .
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	36 .
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky  
	 
	 
	x 
	 

	37 .
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	
	SPOLU
	29 (29o,0z) 
	0 (0o,0z) 
	18 
	12 


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	OAP SVL ÚV SR 
	Všeobecne 

Nad rámec návrhu žiadame v platnom znení nariadenia vlády č. 576/2002 Z. z. nahradiť slová „Európske spoločenstvá“ a slová „Európske spoločenstvo“ vo všetkých tvaroch slovami „Európska únia“ v príslušnom tvare, a to vzhľadom na právne dôsledky nadobudnutia platnosti Lisabonskej zmluvy. 
	O 
	N 
	Nad rámec návrhu nariadenia vlády. Predmetom návrhu nariadenia vlády je transpozícia čl. 13 smernice 2014/68/EÚ a s tým súvisiace nevyhnutné legislatívne úpravy. Podľa Plánu legislatívnych úloh vlády SR na rok 2015 je na marec zaradená úloha predložiť nové nariadenie vlády o sprístupňovaní tlakových zariadení na trhu, ktoré bude transponovať smernicu 2014/68/EÚ. Uvedené nariadenie vlády už bude zohľadňovať príslušnú terminológiu.  

	OAP SVL ÚV SR 
	K predkladacej správe 

V zmysle čl. 18 ods. 4 písm. i) Legislatívnych pravidiel vlády SR žiadame do predkladacej správy doplniť informáciu o tom, či má byť návrh nariadenia vlády predmetom vnútrokomunitárneho pripomienkového konania. 
	O 
	A 
	 

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I úvodnej vete 

V úvodnej vete je potrebné doplniť za slová „ostatné určené výrobky“ slová „v znení neskorších predpisov“. 
	O 
	A 
	 

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I bodu 1 

V zmysle čl. 27 ods. 2 Legislatívnych pravidiel vlády SR sa v záverečných ustanoveniach návrhu nariadenia vlády vydaného podľa zákona č. 19/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov uvedie odkaz na prílohu, v ktorej sa uvedie presné označenie implementovaného právneho aktu. V texte nariadenia č. 576/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov sa však transpozičný odkaz nachádza v § 1 ods. 1. Preto je potrebné uviesť návrh nariadenia č. 576/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov do súladu s čl. 27 ods. 2 Legislatívnych pravidiel vlády SR tým, že transpozičný odkaz sa presunie do záverečných ustanovení návrhu nariadenia a primerane tomu sa upraví číslovanie ďalších odsekov v § 1 tohto nariadenia. 
	O 
	N 
	Nad rámec návrhu nariadenia vlády. Predmetom návrhu nariadenia vlády je transpozícia čl. 13 smernice 2014/68/EÚ a s tým súvisiace nevyhnutné legislatívne úpravy. Podľa plánu legislatívnych úloh vlády SR je na marec zaradená úloha predložiť nové nariadenie vlády o sprístupňovaní tlakových zariadení na trhu, ktoré bude transponovať smernicu 2014/68/EÚ. Uvedené nariadenie vlády už bude zohľadňovať legislatívne pravidlá vlády.  

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I bodu 4 

1. V záujme zachovania jednotnej legislatívnej techniky pri uvádzaní tried a kategórií látok a zmesí klasifikovaných ako nebezpečných, navrhujeme v § 8 ods. 2 písm. a) bode 1 návrhu nariadenia nahradiť slová „v podtriedach 1.1, 1.2, 1.3, 1.4 a 1.5“ slovami „v podtriedach 1.1 až 1.5“. 
	O 
	A 
	 

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I bodu 4 

2. V poznámke pod čiarou k odkazu 4a je potrebné nahradiť slová „Rady (ES) 1272/2008“ slovami „Rady (ES) č. 1272/2008“. Rovnakú zmenu je potrebné vykonať i v predkladacej správe a dôvodovej správe. Požadovaná zmena vyplýva z bodu 5 Prílohy č. 3 k Legislatívnym pravidlám vlády SR. 
	O 
	A 
	 

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I bodu 4 

3. V poznámke pod čiarou k odkazu 4b je potrebné nahradiť slová „nariadenia (ES) 1272/2008“ slovami „nariadenia (ES) č. 1272/2008 v platnom znení“. 
	O 
	A 
	 

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I bodu 5 

Prílohu č. 7 je potrebné uviesť do súladu s bodmi 6, 8, 9 a 11 Prílohy č. 3 k Legislatívnym pravidlám vlády SR. Smernicu 97/23/ES v platnom znení je potrebné uviesť v nasledovnom znení: „Smernica Európskeho parlamentu a Rady 97/23/ES z 29. mája 1997 o aproximácii zákonov členských štátov týkajúcich sa tlakových zariadení (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 13/zv. 19) v znení nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1882/2003 z 29. septembra 2003 (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 1/zv. 4) a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1025/2012 z 25. októbra 2012 (Ú. v. EÚ L 316, 14.11.2012). 
Smernicu 2014/68/EÚ je potrebné uviesť v nasledovnom znení: „Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/68/EÚ z 15. mája 2014 o harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa sprístupňovania tlakových zariadení na trhu (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 189, 27.6.2014).“ 
 
	O 
	A 
	 

	OAP SVL ÚV SR 
	K doložke zlučiteľnosti 

1. V bode 3 písm. a) doložky zlučiteľnosti je potrebné opraviť citáciu smernice 2014/68/EÚ tak, že za slová „zariadení na trhu“ sa vložia slová „(prepracované znenie)“. Požadovaná zmena vyplýva z bodu 8 Prílohy č. 3 k Legislatívnym pravidlám vlády SR. 
	O 
	A 
	 

	OAP SVL ÚV SR 
	K doložke zlučiteľnosti 

2. Vzhľadom na to, že smernica 97/23/ES bola publikovaná v mimoriadnom vydaní Úradného vestníka EÚ, je potrebné uviesť ako publikačný zdroj tejto smernice len toto mimoriadne vydanie nasledovne: „(Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 13/zv. 19)“. Za publikačný zdroj smernice je potrebné doplniť slová „v platnom znení“. 
	O 
	A 
	 

	OAP SVL ÚV SR 
	K doložke zlučiteľnosti 

3. V bode 3 písm. a) doložky zlučiteľnosti navrhujeme doplniť medzi sekundárne právo Európskej únie prijaté pred nadobudnutím platnosti Lisabonskej zmluvy Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 zo 16. decembra 2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí, o zmene, doplnení a zrušení smerníc 67/548/EHS a 1999/45/ES a o zmene a doplnení nariadenia (ES) č. 1907/2006 (Ú. v. EÚ L 353, 31.12.2008) v platnom znení. 
	O 
	A 
	 

	ŠÚ SR 
	K názvu nariadenia vlády a čl. I úvodnej vete 

Odporúčame vypustiť slová „a dopĺňa“. 

 
	O 
	A 
	 

	ŠÚ SR 
	K čl. I úvodná veta 

Odporúčame za slová „určené výrobky“ vložiť slová „ v znení neskorších predpisov“. 
 
	O 
	A 
	 

	MK SR 
	Všeobecne  

V celom materiáli odporúčame v názve návrhu nariadenia vlády vypustiť slová "a dopĺňa", pretože predloženým návrhom sa nariadenie vlády iba mení.  
	O 
	A 
	 

	MK SR 
	Čl. I 

V úvodnej vete čl. I poslednom riadku odporúčame vložiť za slovo "výrobky" slová "v znení neskorších predpisov".  
	O 
	A 
	 

	MPRV SR 
	4. bodu 

V odseku 2 písm. a) prvý bod nahradiť slová "1.1, 1.2, 1.3, 1.4 a 1.5" slovami "1.1 až 1.5". 
	O 
	A 
	 

	MPRV SR 
	4. bodu 

V poznámke pod čiarou k odkazu 4b nahradiť slová "Časti 2 a 3 prílohy I" slovami "Príloha I časti 2 a 3". 
	O 
	A 
	 

	MO SR 
	K úvodnej vete Čl. I 

Za slovo „výrobky“ odporúčame doplniť slová „v znení neskorších predpisov“. 
	O 
	A 
	 

	MH SR 
	K bodu 4 

V § 8 ods. 2 písm. a) odporúčame slová "v týchto triedach fyzikálneho nebezpečenstva alebo nebezpečenstva pre zdravie" nahradiť slovami "v týchto triedach fyzikálnej nebezpečnosti alebo nebezpečnosti pre zdravie". 
Odôvodnenie: nariadenie (ES) č. 1272/2008 uvádza triedy nebezpečnosti, nie triedy nebezpečenstva. 
	O 
	N 
	Použitá terminológia je zosúladená s čl. 13 smernice 2014/68/EÚ (triedy fyzikálnych alebo zdravotných nebezpečenstiev). 

	MH SR 
	K bodu 4 

Poznámky pod čiarou k odkazom 4a) a 4b) odporúčame upraviť nasledovne: 
"4a) Čl. 2 ods. 7 a 8 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 zo 16. decembra 2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí, o zmene, doplnení a zrušení smerníc 67/548/EHS a 1999/45/ES a o zmene a doplnení nariadenia (ES) č. 1907/2006 (Ú. v. EÚ L 353, 31.12.2008) v platnom znení. 
4b) Časti 2 a 3 prílohy I nariadenia (ES) č. 1272/2008 v platnom znení.". 
Odôvodnenie: zosúladenie s Legislatívnymi pravidlami vlády SR. 
	O 
	A 
	 

	MH SR 
	Všeobecne k vlastnému materiálu 

Odporúčame predmetným návrhom aktualizovať poznámku pod čiarou k odkazu 2, kde viaceré citované predpisy boli zrušené. Napríklad vyhláška Ministerstva hospodárstva SR č. 330/2001 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o požiadavkách na aerosólové rozprašovače bola nahradená nariadením vlády SR č. 46/2009 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na aerosólové rozprašovače v znení nariadenia vlády SR č. 300/2013 Z. z. 
	O 
	N 
	Aktualizácia poznámok pod čiarou bude vykonaná pri príprave nového nariadenia vlády, ktorá je naplánovaná na 1. polrok 2015. 

	MH SR 
	K bodu 4 

Odporúčame prehodnotiť klasifikáciu rozdelenia "tekutín" tak, aby bola v súlade s chápaním pojmu "tekutiny" podľa doterajšieho znenia, resp. aby úvodná veta v § 8 ods. 2 bola sformulovaná nasledovne: "Na účely zaradenia podľa odseku 1 sa látky a zmesi, 4a) ktoré obsahuje tlakové zariadenie, rozdeľujú do". 
Odôvodnenie: v novelizačnom bode 4 sa v § 8 ods. 2 zavádza nové rozdelenie tekutín do dvoch skupín. V doterajšom rozdelení sa tekutiny tiež rozdeľovali do dvoch skupín, a to do: a) 1. skupiny, do ktorej sa zaraďujú nebezpečné tekutiny, b) 2. skupiny, do ktorej sa zaraďujú všetky ostatné tekutiny, ktoré nie sú uvedené v písmene a). Ako z doterajšieho rozdelenia vyplýva, vždy sa akceptovalo rozdelenie na tekutiny nebezpečné a ostatné. Spoločnou vlastnosťou tekutín je tekutosť, neschopnosť udržať svoj stály tvar vďaka možnému vzájomnému pohybu častíc. Podľa predloženého návrhu novely NV SR č. 576/2002 Z. z. sa majú za "tekutiny" považovať aj "výbušniny" (§ 8 ods. 2 písm. a) 1. bod), horľavé a oxidujúce "plyny" (§ 8 ods. 2 písm. a) 2. a 3. bod), a dokonca aj "tuhé látky" (§ 8 ods. 2 písm. a) 6., 9. a 12. bod). Zavedenie nového rozdelenia tekutín tak ako je uvedené v návrhu podľa novely NV SR č. 57612002 Z. z. v § 8 ods. 2, kde sú za tekutiny považované aj "tuhé látky", "plyny" či dokonca aj "výbušniny" nie je opodstatnené.  
	O 
	ČA 
	Text bol čiastočne upravený. Chápanie pojmu "tekutina" sa v porovnaní so súčasným stavom nemení [podľa § 1 ods. 4 písm. m) nariadenia sa tekutinou rozumie plyn, kvapalina a para v čistej fáze, ako aj ich zmesi, ktorá môže obsahova
ť aj suspenziu tuhých látok]. Navrhované znenie je v súlade s čl. 13 smernice 2014/68/EÚ. 

	MF SR 
	Všeobecne 

Beriem na vedomie, že návrh nemá vplyv na rozpočet verejnej správy ani na informatizáciu spoločnosti. 
	O 
	A 
	 

	MF SR 
	Všeobecne 

Návrh je potrebné upraviť gramaticky (napr. v čl. II na konci vety pripojiť bodku) a zosúladiť s prílohou č. 5 k Legislatívnym pravidlám vlády SR (napr. v úvodnej vete nariadenia pred slovom „nariaďuje“ vypustiť slová „v znení neskorších predpisov“, v čl. I bode 4 poznámke pod čiarou k odkazu 4b slová „časti 2 a 3 prílohy I“ nahradiť slovami „Príloha I časti 2 a 3“). 
	O 
	ČA 
	Namiesto vypustenia slov "v znení neskorších predpisov" bol v úvodnej vete nariadenia doplnený zákon, ktorý novelizoval § 2 ods. 1 písm. h) zákona č. 19/2002 Z. z. 

	MDVaRR SR 
	K názvu nariadenia vlády 

V názve nariadenia vlády pred slovami „nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 576/2002 Z. z.“ odporúčame vypustiť slová „a dopĺňa“. 
	O 
	A 
	 

	MDVaRR SR 
	K úvodnej vete čl. I 

V úvodnej vete čl. I za slovom „výrobky“ odporúčame vložiť slová „v znení neskorších predpisov“. 
	O 
	A 
	 

	MDVaRR SR 
	K úvodnej vete čl. I 

V úvodnej vete čl. I pred slovom „takto“ odporúčame vypustiť slová „a dopĺňa“. 
	O 
	A 
	 

	MDVaRR SR 
	K čl. I bod 4 

V čl. I bod 4 v poznámkach pod čiarou k odkazom 4a a 4b odporúčame pred číslo „1272/2008“ vložiť skratku „č.“. Rovnakú úpravu odporúčame v predkladacej správe, všeobecnej časti dôvodovej správy a osobitnej časti dôvodovej správy k čl. I bodu 4. 
	O 
	A 
	 

	MDVaRR SR 
	K osobitnej časti dôvodovej správy k čl. I bodu 2 

V osobitnej časti dôvodovej správy k čl. I bodu 2 odporúčame slová „bodu 3“ nahradiť slovami „bodu 4“. 
	O 
	A 
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